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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 

a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

vidéki pénzintézetek 
és az olcsó pénz. 

Jól tudjuk, hogy a vidéki pénzinté- 

Hek milyen fontos szerepet töltenek 

az ország ipari, kereskedelmi és 

zdasági hiteligényeinek kielégitésé- 

en s igy nem csoda, ha a vidéki 

zlet-világ élénk figyelemmel kiséri a 

énz olcsulására vonatkozó hireket. Az 

Osztrák-Magyar Bank" legutóbbi 

yülésén 4'/o-ra szállitotta le a kamat- 

ábat. Ez a körülmény érthető örömet 

eltett mindenfelé, hiszen ettől remélik, 

ogy az oly hosszu időn keresztül 

lvont hitelek ujra folyósittatnak. A vi- 

éki, főleg kis és közép-bankok, pénz- 

ntézetek, teljesen ki voltak szolgáltatva 

nagy bankoknak s jól tudjuk, hogy 

zeknek jó időn keresztül nagyon meg- 
zoritották a hitelnyujtást. Ha kaptak 

s pénzt, drágán fizették meg s e miatt 
bizony ők is kénytelenek voltak olyan 

egszoritásokat tenni, amelyek egyrészt 
sulyosan érintették e hitelkeresőket, 

ásrészt pedig biztositották az üzletiév 

eredményét a nagyobbszerü vissza- 

A pénznek napról-napra való olcsu- 
ása tehát igazán örvendetes s bizo- 

nyára nemcsak az üzemben levő vál- 

lalatokra, hanem a vállalkozási 

kedvre is előnyös befolyással van. 
Az olcsuló pénz hirére megmozdult 

a tétlenségre kárhoztatott üzletvilág 

s valóságos ostromot intéznek a pénz- 

intézetek ellen. A 4'/o-os bankráta pe- 

dig olyan pénzkeresletet teremtett 

meg, amelynek hirtelen való kielégit- 

hetésére a vidéki bankok és pénzinté- 

zetek a legjobb akarat mellett sem képe- 

sek. Nem képesek pedig részint azért, 

mert — bárha olcsó lett is a pénz — 

ők sem kapnak olyan mértékben, amint 

azt szükségletük megkivánja, részint 

pedig nem tudják ma még olyan ol- 

csón adni, mint ahogy azt megkivánják. 

A pénzdrágaság, a pénzhiány idején 

különösen a vidéki pénzintézetek kény- 

telenek voltak magasabb kamatot 

fizetni a betétek után. Ismeretes, hogy 

a legtöbb vidéki bankban a betét 

állomány végösszege az alaptőkénél 

nagyobb, sőt legtöbbnél kétszeresse, 

háromszorossa az alaptőkének. Most, 

hogy a pénz olcsóbb lett az SS690-os 

betéti kamatlábat is le kellene szál- 

litani. Ámde ez egyhamar lehetetlen, 
mert a pénzintézetek nincsenek szer- 

vezve ugy, hogy ezt egyszerre egyön- 

tetüen megtehessék, s igy az üzleti ver- 

seny folytán mindenik félti tekintélyes 

betét állományát s nem akarja azt egy 

megrohanásnak kitenni. 

Viszleszámitolási hitelük teljes igény- 

bevételével sem pótolhatnák azt a vesz- 

tességet, amit a betétek rohamos ki- 

vonulása okozna s igy nem lehet cso- 

dálkozni azon, hogy dacára az olcsó 

pénznek a hiteligények nem nyer- 

nek megkivántató kielégitést s azt sem, 

hogy a vidéki pénzintézetek ma is még 

meglehetős magas kamatot szednek a 

kölcsönök után. 

A vidéki pénzintézetek szervezetlen- 

sége, továbbá a versengése őket is 

nagy óvatosságra és körültekintésre 

készteti, hiszen - amint már jeleztük 

— ők tekintélyes összegü idegen 

tőkéket kezelnek, amik, ha felmon- 

datnak sulyos következményeket von- 

nak maguk után. 

Azonban remélhető, hogy lassan- 

lassan a lidérenyomás alól felszabadult 

nagy tőkék a vidéket tápláló szervei, 

a vidéki pénzintézetek utján 

ujra belekerülnek az egész ország gaz- 

dasági vérkeringésébe s az üzlet- 

világ tevékenysége ujra a rendes med- 

rébe tér vissza. 
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Tavasz jön ... 
Tavasz jön, tavasz jön 
Nyit már az ibolya; 

Ugy érzem, varázsát 
A szivünkbe lopja: 
Édes illatával... 

Pedig szép tavaszunk 
Rég tovaszállt nékünk; 
Alig maradt abból 
Valami emlékünk - 

Alig maradt nékünk. - 

Csak az a pár strófa, 

Amit akkoriban 
Nevetve, vagy sirva 
Kis könyvembe irtam : 

Őrzi az emlékét... 

Hogy a mi szivünk is 
Óh;, te édes, drága!. 
Fakasztott pár bimbot, 
Rózsát akkortájba: 
A mi örömünkre... 

A kik még mostan is, 

Ha körünkbe jönnek 
Felvidul a szivünk 
Hangosabban lüktet! 
Édes álmodásban!... 

Tavasz jön, tavasz jön 

Nyit már az ibolya; 

Ugy érzem, varázsát 
A szivünkbe lopja: 
Édes illatával... 

Szamoskoözi. 

Mögöttem ... 

Mögöttem ködbe vész a mult, 

Előttem fénylik a jövő. 
Azt nem látom többé soha, 

S ezt el nem érem, bárha jő. 
Sápadt lelkemben nincs már vágy, 
S szivemben lassan hül a vér ... 

Érzem, ó jaj, hogy meghalok, 
S szavam Hozzád már el nem ér... 
Te vagy a mult és a jövő, 
Nem látlak már s nem érlek el. 

. Csak csendes, néma éjjeken, 
Mikor a kín virraszt velem, 

S a hajnal rám csókot lehel : 
Akkor nevet rám két szemed, 

Akkor sir ujra a neved, 

Akkor remeg meg a szivem, 

S hogy még szeretsz . .. akkor hiszem. 

... És hallom ujra a szavad... 

— Szegény fiul... csak csald magad. 
Gyarmati Ferenc. 

Találkozás. 

– Ma ujra láttam Őt. Tiz hosszu év mult 

el azóta, Az ember életében sok idő tiz év 

s mégis, mintha csak tegnap történt volna, 

ugy emlékszem mindenre. Ugyanaz a ked- 

ves mosoly, ugyanaz a vidámság, csak a te- 

kintetében, ragyogó éjfekete szemében lobo- 

gott nagyobb tűz. S milyen közömbösen 

nyujtotta kezét felém midőn mélyen elpirulva 

meghajtám magam előtte. Mintha sohasem 

láttuk volna egymást. S vajjon boldog-e? — 

Igy tünődött magában Bogdán Berci, ami- 

dőn elegánsan berendezett legénylakásának 

előszobájába lépett. 

Bogdán harminchat éves, barna, középter- 

metü fiatal ember volt, aki kedves modorá- 

val mindenütt, ahol megjelent, rokonszenvet 

keltett maga iránt. Sasváron mindenki is- 

merte Bogdán Berci albirót, aki a városka 

társadalmi életében is nagy szerepet játszott 

s kiváló egyéniségével a közbecsülésnek ma- 

gas fokára jutott. A pedanteriáig pontos és 

szorgalmas tisztviselő volt s munkaszeretete 

valósággal példabeszéd tárgyát képezte. Azon- 

kivül vagyonos ember hirében is állott. 

Nem csoda tehát, ha a városka leányos 

mamái titokban vejökül kivánták őt. Valósá- 

gos ostromot intéztek ellene. A sürün érkező 

meghivásoknak alig tudott eleget tenni, ki- 

térni nem akart előlük, mert ezt udvariassága 

nem engedte meg. Szép, férfias arca, meg- 

nyerő modora és kitünő társalgási képessége 

nem egy leányszivpen hagyott mélyebb
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Az olcsó pénz hire pedig ne tegye 

vakmerőkké a vállalkozási kedvet, meg 
kell várni, mig szép csendesen nem 
csak papiroson, hanem tényleg is olcsó 
lesz a pénz a vidéken is. 

ifj. Szántó Károly. 

Városi ügyek. 
(Rendkivüli közgyülés). 

A városi képviselőtestület f. hó 18-án And- 
rae Józset polgármester elnöklete alatt rend- 
kivüli közgyülést tartott, amelyen a következő 
határozatokat hozta. 
A városi tisztviselőket javadalmazás tekin- 

tetében a város fejlesztési törvény D. táblá- 
zata szerinti osztályokba osztotta be. Ez a 
határozaát volt előfeltétele a városi tisztujitás 
megtarthatásának. Elhatározták, hogy az egyik 
tanácsosi állásra mérnöki minősitéssel biró 
egyént választanak s hogy addig is, amig ez 
az állás betöltetnék, a müszaki teendők fenn 
ne akadjanak, 1200 K-t engedélyeztek a vá- 
rosi tanácsnak esetenként igénybe veendő 
mérnök dijazására. 
Az uj villamos vezeték kiépitésének meg- 

kezdhetése végett 30000 K kölcsön felvételét 
engedélyezték. 
Az áram-szolgáltatási szabályrendeletet* 

bizottságnak adták ki. 
A Kaess-örökösökkel kötött egyezséget a 

miniszter jóváhagyta s hogy az most effektu- 
álható legyen 90000 K lombárdkölcsön fel- 
vételét szavazták meg. 
Néhány apróbb ésa közérdeklődést kevésbbé 

igénylő jelentőségü ügyet tárgyaltak még s a 
3 órakor kezdődött közgyülést a polgármes- 
ter 7Z óra felé zárta be. 

* Jövő számunkban ismertetni fogjuk. Szerk. 

SZINHÁZ. 
Fehér Vilmos szintársulata Szászvároson. 

Hála és elismerés illeti városunk közön- 
ségét, hogy e héten is állandóan szép szám- 
ban jelent meg a szinielőadásokon. Fehér 
Vilmos szinigazgatóra és társulatára nézve ez 
a pártolás igazán meglepő lehet, hiszen csak 
„próba előadások" után akceptálta őket 
a szinügyi-bizottság. Megállták helyüket s bár 
néha-néha meglátszott az előadásokon, hogy 

a társulatnak sok ifju kezdő tagja van, a si- 
ker nem maradt el. A közönség frekventálta 
az előadásokat, ami a szinészek kedvét nagy- 
ban növelte. El is követtek ők mindent, hogy 
a publikum jól mulasson. Jobb operett 
társulatok is jártak városunkban kevesebb si- 
kerekkel. Ajánljuk Fehér igazgatónak, hogy 
egy jó férfi énekest mielőbb szerződtessen. 
A zenét a 64. gy. ezred kitünő zenekara szol- 
gáltatta. A következő darabokat adták : 

14-én (szombaton) az „Asszonyfaló" 
c. operett került szinre. Az összjáték kitünő 
volt s az énekszámok is élvezetesek voltak. 
A cimszerepben Fehér Vilmos igazgató jó 
alakitást végzett. Sok tapsot aratott F. Peéry 
Ilus (Tilda), Erdélyi Lili (Mari), Szántó 
Jenő (Donogán báró) és Sugár Leó (Kamilló), 
Böszörményi a tót inas szerepében ál- 
landó derültségben tartotta a közönséget. 

15-én (vasárnap) délután a „Buksi"-t ismé- 
telték meg. Este az ,„Éjjeli ügyvéde c. 
énekes bohózat ment telt ház előtt. A közön- 
ség jól mulatott a pikáns darabon. Kittinő 
alakitást mutatott be Erdélyi Lili (Lujza), 
aki ez estén kellemes hangjával teljesen meg- 
nyerte a közönséget. Ugyszintén kiforrott szi- 
nésznek mutatkozott be B. Kovács Andor 
(dr. Pioca). F. Peéry IHlus az énekesnő 
szerepében nagyon ügyes volt. Jók voltak- 
Nánásy Juliska (Bernárdiné), Szántó Jenő 
(a százfejü ember), Bera Rózsi (anyós) és 
Sugár Leó (Mitíresser). 

16-án (héttőn) ,A kis király-ét operet- 
tet ismételték meg előbbi szereposztással. 

17-én az itt már régebben előadott ,Ob- 
sitos" c, 3 felvonásos daljáték került szinre. 
A szereplők ügyesen oldották meg feladatai- 
kat, a közönség jól mulatott s sokat tapsolt. 
F. Peéry Ilus (Piroska) szerepében, vala- 
mint Böszörményi Ééla (Tihamér) kitü- 
nően alakitottak. Enekezdmjukat többször 
megismételtették velük. A százszorszép bol- 
tost Szántó Jenő adta a tőle már megszo- 
kott rutinnal. B e r a Rózsi (nemzetes asszony), 
Sugár Leó és Nánás y Juliska szintén 
ügyesen kreálták szerepeiket. 

18-án (szerdán) Szántó Jenő jutalom- 
játékául Fehér cabaret-estély volt. A 
múűsor elég ügyesen volt összeállitva. Sok 
olyan dolgot is hallottunk, amit itt Pintér 
Imré-ék s mások különbül már előadtak. Ez 
estén Szántó Jenő konferált közepesen. 
Erdélyi Lili kellemesen csengő hangjával 
énekelt és szavalt. F. Peér y Ilus szintén 
nagy hatással énekelt. Szerepeltek még: Bö- 
szörményi Béla, B. Kovács Andor, 
Nánásy Juliska, Katona Emma. Előadták 
„A szerelmes anyós" c. bohózatot, amin so- 

kat nevetett a közönség. A közönség sz 
számmal jelent meg. 

19-én (csütörtökön) Katonadolo g 
3 felvonás operette került szinre. A kellem 
zenéjü darab meglehetős számban vonzo 

y Ilus 
Katona Emma tangó-táncát megujráztá 

20-án (pénteken) „A kis cukros" c. 
felvonásos bohózatot adták. Kevés közönst 
jelent meg, de azért a szinészek jókedvv 
játszottak. Volt is tapsban részük. Kitüntek 
Böszörményi, Szántó, B. Kovác 
F. Peéry Ilus és Erdélyi Lili. A töb 
szereplők is kifogástalanul játszottak. 

21-én szinre került: „Támlásszék 10." 
énekes bohózat. 

22-én (vasárnap) d. u. „Méltóságos csiz 
madia" (a Magyar Kaszinó disztermében] 
este pedig „A nevető férj" operett. 

23-án (hétfőn) bucsuelőadásul „Nemtu 
domka" operett. : San-Tovy. 

NAPI HIREK. 
—– Ui katholikus főtanfelügyelő. Maj 

láth G. Károly gróf erdélyi róm. kath. püs 
pök Kovács Lajos káptalani prelátust és 
kanonokot egészségi állapotára való tekintet 
tel felmentette az egyházmegyei főtanfelügye. 
lői állásától és helyette Kóródy Péter ka. 
nonokot, az eddigi helyettes főtanfelügyelő 
nevezte ki az erdélyi egyházmegye főtanfel. 
ügyelőjévé. 
— Százéves piarista. Matusik János 

a budapesti piarista ház tagja, a dévai állam 
főreáliskolának sok éven át vo 

— most lépett be életének századik évébe, 
Nemcsak a piarista-rendnek nesztora, hanem 
egyuttal az egész magyar katholikus klérus- 
nak legidősebb tagja. 1815. február 24-ikén 
született Tatán, 1834-ben lépett be a kegyes- 
tanitórendbe. Bölcseleti és hittudományi tanul- 
mányai végeztével 1841-ben Nagykanizsán 
kezdett tanitani, azután a rend veszprémi és 
debreceni gimnáziumaban müködött. 1845-ben 
Kolozsvárra helyezték, ahol huszonegy évig 
tanitott, 1867-ben pedig a gyergyószentmik- 

nyomokat, de ő ezt nem látszott észrevenni. 
Egyikhez éppen olyan kedves volt, mint a 
másikhoz. A társaságnak mindig ő volt a 
lelke, élceivel s szellemeskedéseivel állandó 
derültségpben tudta tartani azt. Sok szép 
leány feledte rajta tekintetét, de az ő szivét 
egyik sem tudta felolvasztani. Kitünő táncos 
is volt s igy érthető volt az is, hogy nála 
nélkül semmiféle táncmulatságot nem ren- 
deztek. 

Baráti körben vig s örökös mosollyal aj- 
kán a bohémságig „jó fiu" volt. Baráti szive 
és erszénye mindig rendelkezésére állott a 
pajtásoknak s a város aranyitjuságának min- 
den lovagias ügyét ő intézte el. 

Csak akkor komorult el arca, ha egyik- 
másik barátja azt kérdé tőle: miért nem há- 

zasodol meg már Berci? 
Ilyenkor kezével legyintett egyet s arcán 

a titkolt bánatnak egy alig észrevehető ár- 
nyalata mutatkozott. 

Barátai faggatták, kérdezgették, de ő soha- 
sem tárta ki szivét egyik előtt sem, azonban 

szokott jó kedvét, vidámságát mintha ketté- 
vágták volna ilyenkor s nem lehetett többé 
azt feléleszteni. 

Most, hogy hazaérkezett, leveté felöltőjét s 
dolgozó szobájába lépett, ahol a kandaló- 

resztül fényével megvilágitotta a csinos kis 
lakást. 
Bogdán arcáról levertség és komolyság 

rítt le s amidőn hintaszékét a kandaló elé 
tolta érezte, hogy keze remeg és hogy fázik. 
A hintaszéken lobálva magát gondolatokba 

merült el. Félig behunyt szempillái alól me- 
reven bámult a tüz parázsába. Gondolatai 
egymást kergették agyában s végig álmodta 
mindazt, amit tiz év óta szenvedett. 

Óh, Peterdy Mária! Ha tudnád te, hogy 
mennyire szeretlek még most is... sóhajtá 
Bogdán. Pedig most már a másé vagy... 
igen a másé, .. 

Szeretlek . . . szerettél. . . s mégis hűtlen 
lettél hozzám. Hozzám, a szegényhez, csu- 
pán azért, mert hiuságod nagyobb volt sze- 
relmednél. 

Akkor, régen, ezelőtt tiz évvel még nem 
örököltem. Szerény aljegyzőcske voltam s a 
te nagyravágyásodat nem tudtad hozzálán- 
colni az én szegénységemhez. A Peterdy va- 
gyon roncsokban hevert már s a családi tra- 
diciók a szép, büszke és gőgös Peterdy Má- 
riát elszakitották tőlem . . . És te, Mária, aki 
örök hüséget esküvél nekem, aki birtad sze- 
relmemet s aki igazán viszont szerettél, a 
pompa, a fény, a gazdaság káprázatának en- 
gedve, amikor a gazdag és koros Meiser ban már javában égett a tüz s a rácson ke- Tóbiás bankár megkért, egy pár sorral tu- 

dattad velem, hogy a „változott életviszonyok 
hatása következtében" közöttünk örökre vége 
mindennek . . . 

Ott hagytam pokollá változott mennyorszá- 
gomnak szinhelyét, sebzett szivemmel ide, 
ebbe a kisvárosba jöttem, igyekeztem elfeledni 
mindent. . . mindent . . . de nem lehetett, A 
megalázott koldus szerelme nagyobb volt 
büszkeségénél és édes arcod örökre szivem- 
ben maradt. 

Őrült szenvedélyem nem csillapult: Most 
is szeretlek s érzem, hogy jéghideg arcod 
erőltetett mosolygása hamis. Tiz év után te- 
hát ujra találkoztunk. A véletlen, avagy a 
sors keze hozott minket össze, nem tudom? 
Amidőn beléptem Sárközyékhez, ahová te, 
mint Sárközyné iskolatársa, látogatóba jöttél, 
meglátva téged egy pillanatra megremegtem, 
elpirultam, de a következő percben már a 
szokásos udvaiassággal mutatkoztam be fér- 
jednek, akit csak hirből ismertem. Nem tud- 
tam sokáig ott maradni közeledben, éreztem, 
hogy tiz évig altatott szenvedélyes szerelmem 
kitörhet s eljöttem onnan ide, rideg magá- 
nyomba... 
Óh sors, hát miért kinozol engem eny- 

nyire ?j .. . S a hatalmas, erős férfi fuldokló 
zokogásba tört ki-s zsebéből egy kis arképet 
vont elő s azt szenvedélyes csókjaival hal- 
mozá el. 

Ezután felkelve székéről meggyujtá a lám- 

-
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jósi alreáliskola igazgatójává nevezték ki. 
1871-ben a dévai reáliskola igazgatását vette 

át, 1883-ban a tanügyi kormány elismerésé- 

vel nyugalomba vonult, azóta Budapesten él 

csendes visszavonultságban. Itju korában az 

irodalom terén is müködött. A tiszteletreméltó 

aggastyán mindezideig megőrizte szellemi ele- 

venségét, érdeklődik a napi események iránt 

és korához képest meglepő emlékező tehet- 

séggel beszélget a rég elmult dolgokról, 

amelyeknek talán már egyetlen tanuja. Száza- 

dik születésnapját rendtársai lelkes szeretettel 

ünnepelték meg. 

– Eljegyzés. Bencsik Zsigmond dé- 

vai iparos a napokban váltott jegyet Bartha 

Gizella kisasszonnyal Szászvároson. 

- A katholikus klérus köréből. Maj- 

láth G. Károly erdélyi róm. kath. püspök 

Török István petrozsényi s. lelkészt Piskire 
s Tódor László s. lekészt Gyergyóditróról 

Petrozsénybe helyezte át. 

- Esküvő. Dr. Nagy Elek székelyud- 
varhelyi ügyvéd f. hó 25-én tartja esküvőjét 

Dr. Sárkány Lajos kolozsvári ref. koll. 
tanár leányával, Ilonkával. 

- Uj ügyvéd. Bordeaux Hugó dévai 

ügyvéd jelölt a napokban tette le az ügy- 

védi vizsgát a marosvásárhelyi bizottság előtt. 

Amint értesültünk, irodáját Temesváron fogja 

megnyitni. 

— Az Emke köréből. Az Emke Brassayné 
Papp Imre fizetését az uj óvónői törvénynek 
megfelelően felemelte. - A csernakereszturi 
áll. iskola szegény tanulóinak tankönyvekre 
239 K 89 fill. és női kézimunka anyagokra 
108 K-t adott. - Sütő Gábor volt algyógyi 
földmivesiskolai növendéknek tanulmányai 
folytatására 100 K-t utalt ki. - Az igazgató 
választmány Sándor József tőtitkár-alelnöknek, 
Lészai Ferencnek és lovag Sperker Ferencnek 
jegyzőkönyvi köszönetet szavazott meg azért, 
mert az algyógyi földmivesiskola félévi vizs- 
gáján megjelentek és egyidejüleg az iskola 
birtokszemléjét teljesitették. - A brádi magán 
polgári leányiskolának a folyó tanévre is 400 
K segélyt szavazott meg. - Haró és Lupény 
községek részére népkönyvtárt engedélyezett. 

— Halálozás. Gáspár Józsefet, az al- 
gyógyi földmivesiskola nyugalmazott igaz- 
gatóját sulyos csapás érte: felesége szül. 
Szabó Karolina f. hó 18-án meghalt. A 
megyénkben s járásunkban általánosan ismert 
és kedvelt igazgató jelenleg Márosvásárhelyen 
lakik. A család a következő gyászjelentéssel 

tudatta a szomoru hirt: Alólirottak tájdalmas 
szivvel jelentik, hogy az önteláldozó hitves, 
szerető anya és hü testvér Gáspár Józsefné 
szül. Szabó Karolina folyó évi március hó 
18-án, életének 53-ik, boldog házasságának 
29-ik évében, évek során át huzódó kinos 
betegség után elhunyt. A boldogult f. évi 
március hó 20-án d. u. 3 órakor fog Teleki 
Mihály-utca 14. számu lakásáról a róm. kath. 
szertartás szerint a helybeli kath. temetőbe 
örök nyugalomra helyeztetni. A szentmise ál- Á 
dozat 21-én d. e. 9 órakor a nagytemplom- 
ban lesz az Egek Urának bemutatva. Maros- 
vásárhely, 1914. március hó 18-án. Gáspár 
Józseft, mint férj. Józset, Lajos, Mihály és 
Margit, mint gyermekei. Gyömörey Imre, mint 
veje. Szabó Antal, mint testvér és neje szül. 
Gál Kata. 

—– Március 15-iki emlékünnep a szász- 
városi ref. Kún-kellegiamban. A ref. Kún- 
kollegium Arany János ifj. önképzőköre a 
szokott lelkésedéssel ünuepelte meg március 
15-ikét. Az ünnep a ref. Kún-kollegium disz- 
termében folyt le s d. e. 11 órakor kezdődött. 
A müsor a következő volt: 1. Himnusz, éne- 
kelt az itj. énekkar. 2. Pétőfi Nemzeti dalát 
szavalja Bocz Dezső VIII. oszt. 3. Szotyori: 
Nemzeti dal, énekelte az ifj. énekkar. 4. 
Ügyes alkalmi beszédet mondott Fekete Kál- 
mán VIII. oszt. ifjusági elnök. 5. A vén ku- 
ruc. Melodráma. Előadta Gócza Albert VII. 
oszt. Zenével kisérték: Tankó Béla tanár 
(cello), Alföldy Béla tanár (harmonium), Fe- 
kete Kálmán VIII. oszt. (hegedü) Klein Osz- 
kár VIII. oszt. (zongora). 6. Szabolcska: A 
hazaszeretet. Szavalta Rimbás Lajos VIII. o. t. 
7. Erkel: Hunyadi induló, előadta az itfj. ze- 
nekar. 8. Petőfi Erdélyben, szavalta Lengyel 
Tibor VI. o. 9. Báró Wesselényi Miklósról 
beszélt Kádár Zoltán VIII. o. t. 10. Szózat, 
énekelte az ifj. énekkar. A közönség szép 
számban jelent meg ezen az igazán felemelő 
hazatfias ünnepélyen. 

—– Március 15-ikét, amint már jeleztük a 
szászvárosi Magyar Kaszinó is fényesen meg- 
ünnepelte. A kaszinó diszterme d. u. 3 óra- 
kor zsufolásig megtelt az ünneplő közönség- 
gel, amely nagy figyelemmel és lelkesedéssel 
hallgatta végig az ünnepély müsorát: Antóny 
Mucika egy szép költeményt szavalt el nagy 
ügyességgel. Dr. Székely Ferenc ünnepi 
beszédet tartott, amelyben általános érdeklő- 
dés közepette méltatta a márciusi események 
jelentőségét s vázolta az akkori helyzetet rá- 
mutatva a mai állapotokra, amelyek felett 
hazafias aggodalmának adott kifejezést. Lel- 
kes és meggyőződésből fakadó beszédét zajos 
tapssal honorálta a közönség. Azután B. Ko- 

pát s irószekrényéből egy kis elefántcsont 
nyelü forgópisztolyt vont elő s ujjai között 

torgatva izgatottan le s fel sétálgatott szo- 
bájában. 
Ekkor halk kopogtatás üté meg füleit s a 

szokásos „szabad"-ra egy feketébe öltözött 

sürün lefátyolozott hölgy jelent meg a kü- 
szöbön. Hirtelen félreveté fátyolát s a büszke 

Peterdy Mária állott ott kitárt karokkal. Bog- 
dán, meglepődve e jelenettől, eldobá forgó- 
pisztolyát s egy sikoltással egymás karjaiba 

omlottak. 
Berci!... Mária 1... és egy hosszu édes 

csókban forrott össze ajkuk. 

— Bocsáss meg Berci... édes Bercim 
susogá Mária. Nagyot vétkeztem ellened s 

tiz éven át megbünhődtem érte. A pompa, 

a fény undorral tölt el s öreg férjem atyás- 

kodó szeretete nem volt képes kiirtani szi- 
vemből képedet. Itt vagyok tiz év multán, 

eljöttem, hogy tőled bocsánatot kérjek. Meg- 
bocsátasz-e ? — 

Berci vegyes érzelmek hatása allatt állott 
s e pillanatban nem tudott mit felelni. Be- 

csületessége felháborodott és megbotránko- 
zott azon, hogy ő, a biró, a pedáns és ki- 

fogástalan gentleman éjnek idején más ember 
feleségét fogadja lakásán s hallgatott s ezt a 
hallgatást Mária félremagyarázta és eluta- 
sitásnak vélte s megpilantva a földön heverő 

pisztolyt egy hirtelen mozdulattal felvette, 
halántékának szegezte. Egy durranás és Mária 

a Bogdán lábaihoz holtan rogyott alá. Mindez 

oly hirtelen törtértént, hogy Bogdán meg 

sem akadályozhatta ebben. 

A megrémült Bogdán hirtelen felkapta 

Máriát, egy kerevetre tette, de már segiteni 
nem lehetett. A haldokló ajkai egyre kér- 

dezték : 
Megbocsátasz-e ? s üvegesedő szemeivel, 

fájdalmasan nyöszörögve leste Bogdán vá- 

laszát. 
Bogdán oda hajlott s igent intett s egy 

bucsu csókot adott a haloklónak, aki nem 

sokára mosolylyal ajkain kiszenvedett. 

Pár perc mulva még egy lövés dördült el 

s Bogdán holtan bukott szerelme mellé a 

kerevetre. 
kk 

Másnap Meiser Tóbiás mindenütt kerestette 

és kereste nejét. Ugyanekkor a hivatalban is 

feltünt Bogdán váratlan kimaradása. A dél- 

előtt folyamán aztán feltörték Bogdán lakását 

s ott találták őket vérbe-fagyva. 

Az asztalon pár sor irás állott: 
Meghaltunk, mert az élet csak kint és 

szenvedést nyujthatott volna nekünk. Isten 

veletek barátaim! Most már megtudtátok, 
hogy miért nem házasodtam meg?! 

Ifj. Szántó Károly. 

vács Andor, a Fehér Vilmos szintársulatá- 
nak tagja szavalt el egy szép költeményt. Az 
egyes számok között D u m a Géza hires zene- 
kara játszott kuruc-dalokat. 
— Tisztujtás Marosillyén. Nemrég tar- 

tották meg Marosillyén a három éven- 
kint ismétlődő tisztujitást, amelyen a biró, 
1I-od biró és két esküdti állást töltötték be. 
Különös érdeklődés a birói állás iránt mu- 
tatkozott. Volt is pályázó bőven, de Barcsay 
kos szolgabiró, mint a tisztujitó szék elnöke, 

a törvényben biztositostt diskrécionális jogá- 
val élve, a polgárok közül csak hármat jelölt 
és pedig Hajdu Lajos m. kir. postamestert, 
Zveig István takarékpénztári könyvelőt és 
Szilágyi István szijgyártó mestert. A válasz- 
tás névszerinti szavazás mellett történt s 
eredménye az volt, hogy a legtöbb szavazatot 
Szilágyi István kapta, akit igy 3 évre köz- 
ségi birónak választottak. Másodbiróvá Keli- 
bás Mitrut, esküdtekké pedig Szucs Muitrut 
és Krisán Demaszkint választották meg. 

– Uj körjegyző. Hollósy András, volt 

marosillyei jegyző lemondása folytán ürese- 
désbe jött körjegyzői állást f. hó 10-én Mar- 

tonossy György okl. segédjegyzővel töltötték 

be egyhangu választással. 
—– Az Algyógyi Magyar Olvasókör f. 

hó 14-én tartott műsoros estélyén a kö- 
vetkező felülfizetések folytak be: Dr. 
Farkas Pál 50 K, Pogány Árpárd, Lukács 
Ignác, dr. Mauks Károly 26-20 K, dr. Szegő 
Henrik 18 K, dr. Margita János 14 K. dr. 
Felter Rudoli 8 K, dr. Karácsonyi Miklós, 
Reisner Imre 6-6 K, Fábry Gyula, Barcsi 
János, Sehul Zsigmond, Duma Géza, Steiner 
Gáspár, dr. Szőllősy János, dr. Ratael Miksa, 
Schulmester Gábor, Fejes Győző 5-5 K, 
Lobsteni Józset, Bencze Imre, Rafael Ignác, 
Erdélyi Ferenc, Fried Eskeles, Szalay Nándor, 
Székely Ákos 4-4 K, Recska István, dr. 
László Lázár, dr. Schulichot Zsigmond, Vlád 
gyógyszertár, Széles Endre, dr. Pop Miklós, 
Bogány Béla, dr, Trit Seratin, dr. Genersieh 
Andor 3–3 K, Bede Sanyi, Lefkovics Ármin, 
Corvin Simon, dr. Deák Ágost, Baksay Endre, 
Kertész Elek, ifji. Szántó Károly, Austerlitz 
Lajos, dr. Tóth Sándor, Opolán Aurél, Bocz 
Soma, Steiner Józset, Kohu Ferenc, Kohn 
Lajos, Kártya kompánia, Weisz Dezső, dr. 
Goika, Sándor János, Krausz Oszkár, Jakab 
Lajos, Zobel Károly, Róth József, Varceka 
Vilmos, Lukács Ferenc, Simon Zsigmondné, 
Puskás Kálmán, Kosztáczky Jenő, Orbán Al- 
bert, Mattiasich Sándor, Simon Zsigmond, 
Wolf Vilmosné, Krisztea Kandin, Fischer 
József, Rácz László, Fenyő Lajos, Domokos 
Árpád, Maun Józset 2-2 K, Balkányi László, 
Felter Hermann, Madarasi Jánosné, Szabó 
Gyuláné, Szente Árpád, Öhler Károly, Pintér 
Lajos, Wolt Jakab 1-1 K, Steiner Fülöp 
40 F. Fogadják ezuttal is mindanyian, kik 
mulatságunk sikerét előmozditani szivesek 
voltak hálás köszönetünket. A rendezőség. 

- Az épitendő berekszói ref. temp- 
lom javára nagyságos Kompolthy Aladár ma- 
rossolymosi és berekszói birtokos ur a temp- 
lom létesitésére területet adományozott; ér- 

téke 300 korona. Az alap növesztésére hoz- 
zájárultak. Dr. Glück Ede Déva 10 K, 

„Érdélyi Egyesült Kereskedelmi Részvénytár- 
saság" Déva 5 K, Szente Béla Magyarbrettye 
5 K, Könczey Béla Bencenc 2 K, Szőts 
Lajos, Máthé Albert, Gaál Lajos Déva 1-1 
K, Szabó Károly, K. Katona Antal Maros- 
solymos 50-50 tillért. Hazatias adományai- 
kért nevezett urak fogadják hazafias őszinte 
köszönetemet. Ezzel alapunk 228 korona. 
Berekszó, 1914. március 18-án. Lukács 

Albert. 

- Borzatlmas gyilkosság Szerekán. 
Bedeleu Nisztor szerekai 43 éves gazdag 

földészt f. hó 16-án este a falutól nem messze 

fejsze csapásokkal megölték. A nyomban ki- 

szállt ügyészség megejtétte a vizsgálatot, mely- 

nek során megállapittatott, hogy Bedeleu 

aznap Szászvároson volt s hazamenet ölték 

meg. Dr. Tóth Sándor orvos egy tompa és 
két éfés fejszecsapást állapitott meg, melyek- 
nek mindegyike halálos volt. A tüszőjében 

circa 600 K pénz és váltók voltak. Azonban 

zsebpénztárcája s egyéb arany és aprópénze 
hiányzott. A nyomozás erélyesen folyt s az 
erős gyanuokok alapján tegnapelőtt egy oda-



4 
1914. március 22. 

való ifju legényt fejszéstől bekisértek a dévai 
ügyészséghez. Bedeleut Szászvárosra hozták, 
itt temették el. 
– Hadügyminiszteri rendelet a párbaj 

ellen. A parbajt szigoritja meg egyik leg- 
ujabb rendeletében a hadügyminiszter. A ren- 
delet figyelmezteti a becsületbiróságokat, hogy 
sohase követeljék az ellenfelektől, hogy fegy- 
verrel intézzék el az ügyet, hanem bizzák az 
elégtételszerzés módozatait rájuk. Sőt a mi- 
niszter kötelességévé teszi a tiszti becsület- 
biróságnak, hogy minden esetben a békés 
megoldást ajánlják a feleknek és megtiltja, 
hogy jövendőben katonai épületeket hasz- 
náljanak a duellumnál! Ez a rendelet igen 
humánus és ha megszivlelik, üdvös hatásu 
lehet még ma is, amikor az erőszakolt kato- 
nai afférok véres legendája már kezd szerte- 
foszlani. 
— Márciusi 15. ünnepély. Folyó hó 15-én 

Nagypestény község magyarsága igen kedves 
ünnepélyt rendezett. D. e. 10 órakor isten- 
tisztelet volt a helybeli ref. templomban, ahol 
Ferenczi Gyula igen meleg szavakban 
méltatta e nap jelentőségét és a magyarság 
hivatását. Onnan az egész gyülekezet az ál- 
lami elemi iskolába vonult, ahol a tantestület 
igen szép ünnepélyt rendezett. S zentgyörgyi 
Gábor szép beszéd keretében ismertette ta- 
nitványaival a március 15-iki eseményeket. 
— Müisoros estély Algyógyon. Algyógy- 

ról irják nekünk, hogy az Algyógyi Magyar 
Olvasókör javára f. hó 14-én rendezett mü- 
soros estély, ugy anyagilag, mint erkölcsileg 
fényesen sikerült s a legöregebb algyógyiak 
is alig emlékeznek mulatságra, amelyen ilyen 
nagyszámu közönség vett volna részt. A mü- 
sort Dr. Szegő Henrik prologusa nyitotta 
meg, aki versben apostrofálta a helyi actuali- tásokat. Élénk derültséget keltett ,A karpe- 
recz" cimü vigjáték, melyben Gruber Luj- 
zika, Cs e h Sárika, Barcsay Adorján, dr. 
Szathmári Lajos és Tenner István lép- 
tek fel és kivétel nélkül mükedvelők tehet- 
ségét meghaladó játékot produkáltak. Nagyon 
szépen énekelt Cseh Sárika és Szöke 
Jenő. Egyik legélénkebb pontja a müsornak 
sAlgyógy homoru tükre- volt, amelyben dr. 
Szathmári Lajos, Barcsay Adorján, Pál 
Béla, ügyeskedtek és elragadóan bájos volt 
a kis Pogány Berci és Piczike, akik vö- 
rös frakkban mint lakájok szerepeltek és 
ugyancsak megkacagtatták a közönséget. Szé- 
pen szavalta Kozáry Jenő Revicky Gyulá- 
nak „Pán halálá"-t. Sok derültséget keltett 
a két conferencier dr. Szegő Henrik és 
Gergely István. A zenét Duma GCéza 
zenekara szolgáltatta. A mulatság a reggeli 
órákban ért véget és több mint 500 koroná- 
val gyarapitotta a kaszinó pénztárát. 
— Megindulnak a postaautók. A Déva- 

Brád közötti, személyszállitással egybekötött 
postaautomobil járatok május havában meg- 
nyilnak. Csulay Lajos h. alispán felszólitotta 
Déva város tanácsát, hogy mennyi idő alatt 
képes az autók részére szükséges ideiglenes 
garázst felépiteni. A város 8 heti időt kért 
a munkálat elvégzésére. Ugy állitották be a 
dolgot, hogy a „Fehér Kereszt" szálló ko- 
csiszinjét alakitják át garázzsá. Természete- 
sen, csak ideiglenesen. mert ugy látszik a 
kereskedelmiminiszter is először csak kisérle- 
tezik az autójáratokkal. 
— Uj okmány bélyegek. A magyar szent korona országai területén 1903. évi október 1-étől forgalomban levő magyar királyi pénz- ügyi bélyegjegyek helyett 1814. évi április 1-étől kezdve ujak kerülnek forgalomba. Az mij kiadásu bélyegjegyek 2, 4, 6, 8, 10, 14, 20, 26, 30, 38, 40, 50, 64, 72 fillétk, 1 ko- rona 50 fillér, 1 korona 80 fillérn, 1 korona 88 fillér és 2 korona 50 fillér, vegyes és 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 14, 20, 24, 30 és 40 korona értékben, összesen harmincöt-féle értékfokozatban még pedig: a fillér és ve- gyesértéküek tipográfiai, a korona értéküek ellenben réznyomásu kivitelben, vékony fe- hér, a kettős keresztnek hármas halmon álló folytatólagos rajzát ábrázoló vizjeggyel ellá- tott papiron, enyvezett hátsó résszel és szé- 
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leiken fogazva (perforálva) vannak kiállitva. 
A most érvényben levő bélyegek ez év szep- 
tember 30-ig árusithatók és teljes érvénnyel 

mon és érvényen kivül helyezik őket. 
— Felső kereskedelmi iskola Hátsze- gen. Ugy látszik, hogy talan mégis csak 

meglesz Hátszegen a felső kereskedelmi is- 
kola. Az illetékes körök eddig hallani sem 
akartak róla, most pedig a felső kereskedelmi 
iskolák tőigazgatója: Schach Béla sürgős 
választ kért, hogy Hátszeg városa miképpen 
gondoskodnék az alkalmazandó felső keres- 
kedelmi iskolai tanárok nyugdijáról, miután 
az iskola nyilvánossági joga attól függ, hogy 
a tanárok nyugdijjogosultsága biztosíttassék. 
A város legutóbb tartott képviselőtestületi 
ülésén elhatározta, hogy a város nyugdij- 
szabályzatát kiterjeszti a felső kereskedelmi 
iskola tanáraira is. A választ Muzsnay Béla 
polgármester személyesen adta át a tőigaz- 
gatónak. Minthogy a leiratban a nyilvános- 
sági jog megadásához más feltétel nem volt 
kötve, valószinünek látszik, hogy az iskolát 
engedélyezni fogják. 

— Halálozás. Özv. Petrika Miklósné 
sz. Duma Anikó, - Duma Géza hirneves 
cigányprimás nagynénje - f. hó 18-án 73 
éves korában meghalt. 

—– Földmunka. A dévai államépitészeti 
hivatal a magyar-berettye— strigyszentgyörgy 
—tordosi th. ut 25.180-25.410 km. szaka- 
szán levő tormási domb levágásánál végre- 
hajtandó munkára versenytárgyalást hirdet. 
Az ajánlatokat márc. 24-én d. e. 10 óráig 
kell benyujtani. Bánatpénz 59/o0. 

—– Miniszteri döntés. A marosillyei já- 
rási székház épitésére beadott ajánlatok felett 
közelebbről döntött az igazságügyminiszter 
és az épitkezést Ráday Ferenc ismert dé- 
vai épitész nyerte el 148,000 korona árban. 
Örvendetes az eredmény, mert a vállalkozó 
révén megyei munkások jutnak munkához, 
igy legalább ennyhül az eddigi nagy mun- 
kanélküliség, amire bizony nagy szükség is 
van. 
– Meghiusult betörés. Eszter János 

és Fülöp József, helyi suhancok folyó hó 
13-án éjjel Preisich Jakab kereskedő rak- 
tárába szándékoztak betörni. A ház udvarán 
lévő villanylámpát eltörték, hogy annál köny- 
nyebben bejuthassanak a raktárba. A tetőre 
másztak és onnan akartak behatolni az em- 
litett helyre, de egy kis nesz elegendő volt 
ahhoz, hogy tervükről lemondjanak. A ren- 
dőrség mindkét suhancot letartoztatta. 

—– Az alkohol számlája. Valósággal hát- 
borzongató számadatok az alább következők, 
amelyek három község lakosságának alkohol- 
fogyasztását tüntetik tel. Az államhatalom siet 
a méreg kolportálására s az eredmény el nem 
marad. A szomoru statisztikának meglátszik 
a hatása, mert sehol a megyében nem for- 
dul elő annyi merénylet az emberi élet ellen, 
mint e vidéken. Az is megtörtént már nem 
egy izben e környéken, hogy ittas bányászok 
békésen elhaladó egészen ismeretlen embert 
leszurtak csupa kedvtelésből. S ha az alko- 
hol rabszolgai biróság elé kerülnek, az alko- 
hol terjesztő állam nem marad hálátlan, védel- 
mébe veszi velük szemben az ismert 92. 
szakaszt, enyhitő körülmény, mert ittas volt... 
Három zsilmenti faluban, Petrillán, Petro- 
zsényben és Livazényben gyilkosan átjárja az 
embereket az alkohol. Ezekben a falukban 
tavaly elfogyott: 1,008.097 liter sör, 195.626 
liter pálinka, 83.895 liter bor, 89,496 liter 
különféle ital, 2,000 liter múst. Összesen 
1,479.134 liter. És ezt a másfél millió liter 
szeszt 22.916 ember szedte magába, ugy egy 
emberre évenkint átlag hatvanöt liter jutott. 
– Köszönetnyilvánitás. Mindazoknak, 

akik felejthetetlen férjem elhalálozása feletti 
mély bánatunkat részvétükkel s a temetésen 
való megjelenésükkel enyhitettek, ez uton 
mondok nálás köszönetet. Szászváros 1914. 
március hó 18. özv. Rosenblüh Jenőné. 

használhatók, október 1-étől azonban forgal- 

— Értesités. Pap Dániel helybeli mü- 
asztalos az aradi fa- és fémipari iskolát ki- 
tünő eredménnyel végezte s Alsómajor- 
utca 13. sz. alatt mühelyt nyitott. Minden- 
nemü asztalos munkát — a legizlésesebb 

elvállal. 

– Ujitás a dohányjövedéknél. A do- 
hányárusok régóta panaszkodnak már a kö- 
zönség szivarropogtató szokása ellen, amely 
egyrészt sok anyagi kárt okoz nekik, más- 
részt pedig higiénikus szempontból is kifo- 
gásolható. A panaszok végre eljutottak a jö- 
vedék füléhez is és belátván a dohányáru- 
sok igazát, hosszas tanakodás és kisérletezés 
után most egy ujitás mielőbbi életbelépteté- 
sére határozta el magát. Az ujitás lényege 
az, hogy a jövedék ezután dobozokba cso- 
magoltan fogja árusitani a szivarokat, illetve 
egyelőre csak háromféleséget. Már eddig is 
tudvalevőleg ötös csomagolásban, dobozban 
árusitották a Palmas, Palmitas és Delicias 
szivarféleségeket, most pedig hasonló mó- 
don fogják árusitani a Británikát, Trabukót 
és a Regalitast is. Ezek a szivarok tehát a 
jövőben ötösével 
csomagolva jönnek forgalomba s a dobozokra 
bélyegszerü zárszalagot is alkalmaznak és 
pedig a Britanikára kéket, a Trabukóra szür- 
két, a Regalitásra pedig sárgát. Ezek az ötö- 
sével csomagolt dobozos szivarok husvétkor 
kerülnek forgalomba. Velük egyidőben Mir- 
jam elnevezés alatt egy uj cigarettaféleséget 
is bocsát a jövedék forgalomba, aranyozott 
véggel és pedig szopókás és szopóka nélküli 
formában. 
— Faeladás. Kudsiron a községházán már- 

cius 23-án, d. e. 9 órakor árverést tartanak 
7200 köbm. tatömeg eladására. Kikiáltási ár 
3780 K, bánatpénz ennek 100/0-a. A feltéte- 

erdőgondnokságnál is megtekinthetők. 

football csapata a huvéti ünnepek alatt elő- 
reláthatólag a következő mérközéseket fogja 
lejátszani: husvét első napján a Dévai Teet- 
gyakorlók Körével saját pályáján, husvét má- 
sodnapján a Soborsini Itfjusági Sport Egye- 
sülettel Soborsinban, husvét harmadnapján a 

a saját pályáján. Az első és harmadnapi 
mérközések szövetségi bemutató mérközések 
lesznek. 
– Ebzárlat. A rendőrség - mint a mult- 

kor is jeleztük — junius 1-ig ebzárlatot ren- 
delt el. A rendőrség ez uton is figyelmezteti 
a közönséget, hogy a kutyákat csakis száj- 
kosárral ellátva és porázon vezetve viheti az 
utcára, ellenkező esetben szigoru büntés éri 
a gazdákat. 
– Tavaszi vetőmagokat a folyamodó 

kisgazdák részére a Kolozsvári kirendeltség 
a Dévai Gazdasági felügyelőség utján a kö- 
vetkező árak mellett szállitja: tavaszi buzát 
19, árpát 12, zabot 12, tengerit (putyi) 12, 
hucárnát 140, lóhere 170, bükkönyt 18, bur- 
gonyát 5 koronáért métemázsánként. 
— Nagyenyed város a f. év április hó 

1-től kezdődőleg a világitási villamos áram 
eddigi 6 filléres egységárát magánfogyasztók- 
nál 6.6 fillérre, üzleteknél és ipartelepeknél 
63 fillérre akarja felemelni. A többletjöve- 
delemből táncteremmel kapcsolatos állandó 
szinházat fog épiteni a város. 

Tavasz van. 
A minap még a zajló jégtáblákat bámultuk 

a hidról, amelyek egymáshoz ütődve - mint 
siető emberek szoktak - suhantak lefelé a 
halálukba. Elgondoltam, milyen szépen hal- 
nak meg ezek. Elsorvadnak, mint az égő 
gyertya. Egyszer csak nincsenek. De jövőre 
ujra feltámadnak, csak közben - mint paj- 
kos mesealakok — átváltoznak párává és eső- 
cseppé. És mint ilyenekben nem gyönyör- 
ködünk bennük. De gyönyörködünk a tavasz- 
ban, amely - igazán nem tudom, komolyan 
és végérvényesen-e – beköszöntött. Hangu- 
latos vendég Az embereket is képes meg- 
változtatni. Élvezik a tavasz cirogató zefirjét, 
amely körülcsókolgatja arcunkat, mint egy sze- 

kiállitásban és a legjutányosabb árban — 

sárgásszürke kartonokba 

lek a dévai erdőhivatalnál és a szászvárosi 

— Sport. A „Marosillyei Sport Egyesület 

Piskii Vasutas Sport Egyesülettel ugyancsak 
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relmes tündér. Még kabátunknak is akarunk 

juttatni az édes szellőcsókokból (nem akarom 

rosszviccerü hasonlattal sellőcsóknak mon- 

dani!), mert a már nehéz téli kabátot kigom- 

boljuk. A hó csak a havasok ormán ül még, 

mint egy hermelinpalástos jégkirály. De a 

szellőcsók ezt is meglágyitja, meglássák, el- 

tünik a palást és a fehérség helyébe haragos- 

zöld (messziről kék) szin telepszik. A kertek 

kezdenek hangosak lenni. Ásnak, veteményez- 

nek munkáskezek és a fü megkékül a kis 

ibolyáktól, amelyek szerényebbek, mint az 

emberek. Kis báránykák bégetnek és csilin- 

gelnek, öreg báránykák felelgetnek nekik. A 

yermekek golyóznak és labdáznak. A szivek 

hevesebben dobognak, mint máskor (figyeljük 

csak a korzót!). Az orrcimpák ideges rán- 

gással szürcsölik a tiszta levegőt, amely olyan 

fnom, mint egy marquise és olyan kellemes, 

mint egy langyos fürdő, amelyben majdnem 

elalszik az ember. Nekem az ősz méla bája 
és elmulásra intő levélhullása is tetszik, de 
a tavaszt mégsem adnám érte cserébe, pedig 
az én szivem nem nyilik, mint a tavasz vi- 

rágai, hanem hervad, mint a sárguló falevél 

ősszel. De a tavasz mégis csak más. Ezt 

érezni kell. A tavasznak annyi üde poézise 
van, hogy minden évben megtömi egy csomó 
ember szivét-lelkét és mégis marad neki. 

Kedves flörtölések, ártatlan tavaszi örömek. 

Isten hozott! Ugy sajnálom, hogy nem tudok 
egy szép himnuszt irni a tavaszhoz, de rész- 
ben ennek is ő az oka, annyira lefoglal, 
hogy nem tudok gondolkodni. Még csoda, 
hogy ezt a pár sor irást (amelynek gyenge- 
ségéért alázattal bocsánatot kérek) el tudtam, 
követni. Olyan is! Oh, ha én olyan szépen 
tudnék irni, mint a tavasz: virágbetükkel ! 
Őh, ha én olyan friss és kedves tudnék 
lenni, mint a tavasz! Tavaszi Sándor. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Több kézirat sorsáról jövő számunkban. 

Viki. Bőséges levél megy. Kérlek, bősz vagyok 
én is. 

IUus. Kérünk jobbakat. 

Sz. 32/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 
1913. évi Sp. I. 997/3 számu végzése következtében 
Reisner Dávid Utóda cég javára, 58 K 90 fill. s jár. 
erejéig 1914. évi február hó 9-én foganatositott ki- 
elégitési végrehajtás utján le- és felültoglalt és 6 K 
39 fill-re becsült következő ingóságok, u. m.: szar- 
vasmarhák, juhok, széna stb. nyilvános árverésen 
eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V.32 számu végzése folytán 58 K 90 fill. tőke- 
követelés, ennek 1912. évi jánuár hó 1-től járó 80/o 
kamatai, és eddig összesen 15 K 77 tfill.-ben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Tekerő község- 
ben, végrehajtást szenvedők lakásán leendő meg- 
tartására 1914. évi márcus hó 28-ik napjának d. u. 
1 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1808. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi márcus hó 19-én. 
a0 Fenyő, 

bir. kiküldött. 

Sz. 33/1/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 
1913. évi 1005/5 számu végzése következtében Reis- 
ner Dávid Utóda cég javára 240 K 98 fill. s jár. 
erejéig 1914. évi február hó 9-én foganatositott ki- 
elégitési végrehajtás utján le- és felültfoglalt és 934 
K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: szarvasmarha, 
juh, széna stb. nyilvános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 

1914. évi V, 33 számu végzése folytán 240 K 98 
fill. tőkekövetelés, ennek 1912. évi január hó 1-től 
járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
28 K 95 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Tekerő községben, végrehajtást szenvedők 
lakásán leendő eszközlésére 1914. évi március 
hó 28-ik napjának d. e.9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX, t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi március hó 19-én. 
Fenyő 

303 bir. kiküldött. 

Sz. 39/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járábiróságnak 1913. 
évi Sp. I. IÍ07/3 számu végzése következtében Reis- 
ner Dávid Utóda rengeti cég javára 219 K 92 fill. s 
jár. erejéig az 1914. évi február hó 10-én foganatosi- 
tott kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 1126 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
szarvasmarhák, juhok, csür, istáló stb. nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V. 39 számu végzése folytán 219 K 92 fill. tőke- 
követelés, ennek 1912 évi január hó 1-től járó 80/0 
kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 34 K 28 
fill.-ben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Tekerőn, végrehajtást szenvedők lakásán leendő meg- 
tartására 1914. évi március hó 28-ik napjának 
délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881, évi LX. 
t-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi március hó 19-én. 
Fenyő, 

bir. kiküldött 304 

Sz. 40/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir. járásbiróságnak 1913. évi Sp. 1. 1003/3 
számu végzése következtében Reisner Dávid Utóda 
cég javára 60 K 12 fill. s jár, erejéig 1914. évi 
február hó 10-én foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján le- és felültoglalt és 720 K-ra becsült követ- 
kező ingóságok, u. m. - nyilvános árverésen ela- 
datnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V. 40 számu végzése folytán 60 K 12 fill. tőke- 
követelés, ennek 1912. évi január hó 1-ső napjától 
járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
17 K 78 fIII.-ben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Tekerő községben, végrehajtást szenvedők 
lakásán leendő eszközlésére 1914. évi március hó 
28-ik napjának d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi március hó 19-én. 
Fenyő, 

birósági kiküldött. 305 

Sz. 66/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy az algyógyi kir. járásbiróságnak 
1913. évi Sp. 1. 1001/3 számu végzése következtében 
Reisner Dávid Utóda cég javára 72 K 74 till. s jár. 
erejéig 1914. évi február hó 19-ik napján foganato- 
sitott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 670 
K-ra becsült következő ingóságok, u. m. szarvas- 
marhák, juhok, széna stb. nyilvános árvetésen el- 
adatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 

évi V. 66 számu végzése folytán 72 K 74 fill. tőke- 
követelés, ennek 1912. évi január hó 1-ső napjától 
járó 80/0 kamatai, 1/30/p váltódij és eddig öszszesen 
20 K 38 fill.-ben biróilag már megállapitott költsé- 
gek erejéig Tekerő községben, végrehajtást szenve- 
dők lakásán leendő eszközlésére 1914. évi március 
hó 26-ik napjának d. u. 3 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénztizetés mellett a leg- 
többet igérőnek szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 
AÁmennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi március hó 17-én. 
Fenyő, 

306 birósági kiküldött. 

Sz. 67/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági kiküldött az 1881. évi LX.t.-c. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az al- 
gyógyi kir. járásbiróságnak 1913. Sp. I. 1012/3 számu 
végzése következében Reisner Dávid Utóda cég javára 
223 K 40 fill. és jár. erejéig 1914. évi február hó 
19-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 744 K-ra becsült következő ingóságok, u. 
m.: szarvasmarhák, juhok, széna, szalma stb. nyilvá- 
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1914. 
évi V. 67 számu végzése folytán 232 K 40 fill. tőke- 
követelés, ennek 1912. évi január 1-ső napjától járó 
80/0 kamatai és eddig összesen 38 K 88 fill.-ben birói- 
lag már megállapitott költségek erejéig Tekerő köz- 
ségben, végrehajtást szenvedők lakásán leendő meg- 
tartására 1914. évi március hó 26-ik napjának d. e.9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség ese- 
tén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1914. évi március hó 17-én. 
Fenyő, 

birósági kiküldött. 
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a szinielőadások so- 
rozatának befejezése 
: : után fényes : : 

ünnepi műsorval 
l : : kezdi meg : : m 

szerdán, folyó hó 25-én 
(gyümölcsoltó boldog- 
asszony napján) szokott 
kitünő előadásainak 

Ssorozatát.:: 
Bővebbet a falragaszok! 

RŐNIG RÁROLY 
szoba-, cim- és épületfestő, Szászvároson. 
mm mm Ajánlom ez idei legujabban 

beszerzett mintáimat, melyek 

a mai modern kor legmaga- 
sabb igényeit is kielégitik. 
Főtörekvésem oda irányul, 
hogy ugy mintáimmal, vala- 
mint munkáim kivitelével 

versenyt haladhassak a tő- 
város festő-iparosaival. o00 
28
2 
3
-
6
 

Mm m 

A n. é. közönség további szives pártfo- 
gását kérve, maradtam kiváló tisztelettel 

Kénig Károly mi 

Olcsó árak! 

Tisztelettel jelentem a n. é. kö- 
zönségnek, hogy cipőraktáro- 
mat tetemesen kibővitettem. 
Dusan felszerelt raktáromban 

ALÓDI- 
amerikat, box, schevraux 

OIPOR 
kaphatók., (Férfi, nől és gyermekcipők), Vá- 

szoncipőkben nagy választék és különlegesség 

Magamat a nagyérdemü közön- 
ség párttogásábá ajánlva, marad- 
tam teljes tisztelettel: : 

NUSSBAUM MANÓ 
sSzAÁAsZvVAROS, FŐTÉR. 

Pontos kiszolgálás ! 



SzászváRos És VIDÉKE 1914. március 22. 

A nagyérdemü 

borfogyasztó közönség 
szives tudomására hozom, hogy a mult 
évi termésü hires marosmenti karnai 
Riesling és Muskotály tisztán kezelt 
boraimat literenként 1 K és 120 

K árban hoztam forgalomba. 
Nagyobb vételnél árengedmény. 

Boraim minőségéről egy próbavétellel meg- 
győződhetik. 

Tisztelettel 

KOVÁLTSIK SIMON.! 

s
 
o
 1 vendéglős. 

k : 

FIGYELEM! 
Van szerencsém a n. é. kozönség szi- 
ves tudomására hozni, hogy a város 
tulajdoná- z átvet- ban levo Kertészetet v 
és ezenkivül még gyümölcsfa- és szöllő- 
telepet fogok létesiteni. Készséggel át- 
veszek mindennemü házi és kerti-ültet- 
vényeket; elvállalok csokor és koszoru- 
kötést, sirok beültetését és jókarban tar- 
tását, valamint szemzést, párositást, nye- 
sést és fák nemesitését a legjutányo- 

sabb árak mellett. 

Számos megbizatást kérve, magamat 
a n. é. közönség szives pártfogásába 
ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel : 

Plattner Károly 
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Szászvároson, Ország-ut 48. sz. a. 
(a román templommal szemben) lévő 
három családnak való lakóhelységből, 
nagy kert, 2 udvar, nagy csür és szin- 

szin haszonbérbe kiadó. 

200 3-3 ből álló ház eladó. Bővebbet szerkesz- ar. árb töségünkben. 2ez a-a lltdetések jutányos árban- 

Még mielőtt szülségletét fedezné 
laragott és fürészelt épülettában, deszka, léc és az összes éegyébb épitési anyagokban, — de főleg a legjobb minőségü 

épületfában, fedélcserépben és cementben 
felkérem, hogy saját jó! felfogott érdekében 
kérjen ajánlatot és részletes költségvetést 

L ti Mjh l keterá amánnnbrszág- IISTIG Mláli] kogot zszáros 
megfog győződni, hogy ott fogja a legolcsóbban 
és a legjobb minőségben szükségletét beszerezni. 

Bármily épület fedését legolcsóbban elvállalom a nagy- 
marosi „Ternolit- műpalagyár anyagával. 
Legjobb minőségü I. a. portland cement 
a legversenyképesebb árban kapható. 

Kérjen ismertetőt a valódi 

»BIBENR" cementpótlékról, 
amellyel teljes vizhatlanságot és szigetelést lehet elérni. Nedves pincék és lakások, áru- és terményraktárak tökéletes 2 szárazzá tételénél nélkülözhetetlen a „BIBER" anyag. 298 2.12 

k
 

k
a
 

kertész. 270 3-3 Felszeg-utca. 
kk 

Szászvároson 

Raktáron tartok: modern lakás 
berendezéseket, ebédlő-, háló-, 
szalon és iroda berendezéseket, 
ugyszintén egyszerü és egyes bu- 
torokban is nagy választék. o0 

Ország-út 3. szám. ak b k — 
Ebédlők és hálószobák 200 K-tól feljebb. 
A n. é. közönség szives pártfogását 
tisztelet- rn Dtassai Brutus 
bútor-raktáros és temetkezési inté- « 
o00 zet tulajdonos. 00 

Irásbeli megkeresések is a legna- 
gyobb gyorsasággal intéztetnek el. 

tin 
szivarkabüvely 1 

Kizárólag csakis a M. Kir. dohány 
Ő nagy- és különlegességi tőzsdében 

e kapható, Szászvároson. 112 23-52 

NYOMA TOTT A SzÁSzZVÁROSI KÖNVVNYOMDA RÉSZVÉNYTÁRSASÁG GYORSSAITÓJÁN 1914. 
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BENKO áruház 
az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 
szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 
felöltőkben, kosztümökben, cipőkben, kala- 
pokban, valamint mindennemü férfi divat- 
cikkekben. Továbbá női curens árukban, 
u. m.: szövetek, szines selymek, kretonok, 
zefirek, vásznak, paplanok, függönyök, sző- 
nyegek, gyermek-ruhácskák, ernyők, utazó- 
kosarak és minden e szakmához tartozó áru- 
cikkek. - Ajánlja a cég 216 12-52 

modern szabótermét, 
hol méret után a legizlésesebb férfi-ruhákat 
készitenek BENKE EDE szabó-mester ur 
vezetése alatt. Tisztelettel 

BENKŐ áruház. 

karban levő istálló és kocsi- 

Éfrtekezhetni a „Szőtő vendéglőben 


